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Steinfort, le 9 mai 2026

4e étape Flèche du Sud
La commune de Steinfort a l’honneur d’accueillir cette année la 4e étape de la Flèche du Sud, qui se 
déroulera en partie sur son territoire le samedi 16 mai 2026.

Afin de garantir le bon déroulement de la course et pour des raisons de sécurité, certaines rues seront 
fermées à la circulation automobile et aux transports en commun.

Les habitant·e·s pourront toutefois accéder à leurs propriétés pendant toute la durée de la course. 
Nous vous remercions néanmoins de bien vouloir respecter les sens de circulation indiqués sur la carte 
figurant au verso.

Nous vous remercions par avance de votre compréhension.

Die Gemeinde Steinfort hat die Ehre, in diesem Jahr die 4. Etappe der Flèche du Sud auszurichten, die 
am Samstag, dem 16. Mai 2026, teilweise auf ihrem Gebiet stattfinden wird.

Um einen reibungslosen Ablauf des Rennens zu gewährleisten und aus Sicherheitsgründen werden 
bestimmte Straßen für den Autoverkehr und den öffentlichen Nahverkehr gesperrt.

Die Anwohner:innen haben jedoch während der gesamten Dauer des Rennens Zugang zu 
ihren Grundstücken. Wir bitten Sie dennoch, die auf der Karte auf der Rückseite angegebenen 
Verkehrsrichtungen zu beachten.

Wir danken Ihnen im Voraus für Ihr Verständnis.

The municipality of Steinfort is honoured to host the 4th stage of the Flèche du Sud this year, which will take 
place partly within its boundaries on Saturday 16 May 2026.

To ensure the smooth running of the race and for safety reasons, certain streets will be closed to motor 
traffic and public transport.

Residents will, however, be able to access their properties throughout the duration of the race. We would 
nevertheless ask you to please follow the traffic directions indicated on the map on the reverse.

We thank you in advance for your understanding.

Le Collège des bourgmestre et échevin·e·s / Der Schöffenrat / The College of Mayor and Aldermen

Sammy WAGNER
Bourgmestre / Bürgermeister /
Mayor

Marianne DUBLIN-FELTEN
Échevine / Schöffin /
Alderwoman

Guy ERPELDING
Échevin / Schöffe /
Alderman

Steinfort, den 9. Mai 2026

Steinfort, 9 May 2026
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